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o Connecting to a computer

ATTENTION: background noise appears if the electrical circuit is poorly shielded on the computer. In this case,

connect the USB plug to the USB adapter (not included in the package).

e Connectingtoa TV

USB charger
is sold separately

ATTENTION: if the TV does not have a headphone output, you cannot connect a speaker to it!

e Connecting to a laptop

2 TRS (F) - TRRS (M) sold

G Connecting to a smartphone

-

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, sold separately
-

-4

e Functions

o ()

O

3-pin jack
3.5mmTRS

o ]

Headphone are not
included in the package
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@ Piipojeni k potitaci

POZOR: Pokud je elektricky obvod pocitace
3patné stinény, objevi se Sum na pozadi. V tomto
pripadé pripojte USB konektor k USB adaptéru

v
USB nabijecka se prodava samostatné
ZOR: pokud televizor nemé wstup na
nelze knému pipojt reproduitor

jeni k no u

2 TRS (F) - TRRS (M) adaptér, prodava se

samostatné

@ Piipojeni k chytrému telefonu

2TRS (F) - TRRS (M) adaptér, prodava se

samostatné

USB nabijecka se prodava samostatné
Funkce

ZAPNUTO / VYPNUTO

3-pinovy jack 3,5 mm TRS

Sluchéta nejsou soucasti baleni
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@ Arvutiga iihendamine
TAHELEPANU: taustmiira ilmub, kui arvuti
elektriahel on halvasti varjestatud. Sel juhul
ihendage USB-pistik USB-adapteriga (ei kuulu
komplekti).

Teleriga iihendamine
USB laadija miidiakse eraldi

AZE

@ Kompiiters qosulma

DIQQaT: kompiterds elektrik dovrasi zaif

qorunubsa, fon sas-kiyii yaranir. Bu halda,

USB fisini USB adapterina qosun (paketa

daxil deyil).

@ Televiziyaya qosulma

USB sarj cihazi ayrica satilir

DIQQAT: televizorda qulaqliq ¢ixisi

yoxdursa, siz ona dinamik qosa bilmazsiniz!
Laptopa qosulma

2TRS (F) - TRRS (M) adapteri, ayrica satilir
Smartfona qosulma

2TRS (F) - TRRS (M) adapteri, ayrica satilir

USB sarj cihazi ayrica satilir
Funksiyalar

YANDIRIB-SONDURMS

3 pinli yuva 3,5 mm TRS

Qulagliq paketa daxil deyil

DE

@ AnschlieBen an einen Computer

ACHTUNG: Hintergrundgeréusche treten auf,

wenn der Stromkreis am Computer schlecht

abgeschirmt ist. Verbinden Sie in diesem Fall den

USB-Stecker mit dem USB-Adapter (nicht im

Lieferumfang enthalten).

@ AnschlieBen an einen Fernseher

Das USB-Ladegerat ist separat erhaltiich

ACHTUNG: Wenn der Fernseher keinen

Kopfhérerausgang hat, kinnen Sie keinen

Lautsprecher daran anschlieBen!

© AnschlieBen an einen Laptop

27TRS (F) - TRRS (M)-Adapter, separat erhamlch
Verbindung mit einem Smartpl

herstellen

27TRS (F) - TRRS (M)-Adapter, separat erhltlich

Das USB-Ladegerat ist separat erhaltich

@ Funktionen

AN/AUS

3-poliger Klinkenstecker 3,5 mm TRS

Kopfhorer sind nicht im Paket enthalten

GEO
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@ Napnyuskie aa kavnytapa
YBATA: (hoHaBb Wy 3'Ay7euLa Kani Ha
KaMnyTapb! ApaHHA SKPaHaBaHas SNeKTPbIYHER
cxema. Y raTbiM BbINaAKy nagkodsiLie USB
wrakep pa USB asanTapa (e yeaxoaaiue y
KaMnekT nacrayi).

MagiiiousHHe aa Tanesizapa
USB aganap HabblsaeLa acobHa
YBATA: kani § Tanegi3apa Hsma Bbixay Ha
HaByLLHiKi, MaAK/IOMbILLb /12 SITO KAIOHKY HeAbral

HOUHHE 13 HOY

TMepaxoariik 2 TRS (F) - TRRS (M), HabbisaeLiua
acobHa

MaaxniousHHe aa cvaprdona
Tepaxoapik 2 TRS (F) - TRRS (M), HabbisaeLa
acobHa
USB ajanTap HabbigaeLiuia acobra

TpoxniHass! wskep 35 M TRS
HaByLuHici (He YBaXOZ3L4b Y KaMMexT nactayi)

0 Conexién a una computadora
ATENCION: aparece ruido de fondo si el circuito
eléctrico del ordenador esta mal blindado. En este
caso, conecte el enchufe USB al adaptador USB (no
incluido en el paquete).
Conexién a un televisor
El cargador USB se vende por separado
ATENCION: si el televisor no tiene salida para
auriculares, jno podra conectarle un altavoz!
Conexion a una computadora portatil
Adaptador 2 TRS (F) - TRRS (M), se vende por
separado
Conexién a un teléfono inteligente
Adaptador 2 TRS (F) - TRRS (M), se vende por
separado
El cargador USB se vende por separado
Funciones
ENCENDIDO / APAGADO
Conector TRS de 3 pines de 3,5 mm.
Los auriculares no estan incluidos en el paquete
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TAHELEPANU: kui teleril pole ko1

valjundit, ei saa te sellega kolarit ihendada!
Siilearvutiga ithendamine

2TRS (F) - TRRS (M) adapterit, miitakse eraldi

O Nutitelefoniga iihendamine

2TRS (F) - TRRS (M) adapterit, miiiakse eraldi

USB laadija miiiakse eraldi

© Funktsioonid

SISSE / VALIA

3-kontaktiline pesa 3,5 mm TRS

Karvaklapid ei kuulu komplekti

Fl
@ Yhdistaminen tietokoneeseen
HUOMIO: taustamelua esiintyy, jos tietokoneen
virtapiiri on huonosti suojattu. Liita tassa
tapauksessa USB-iitin USB-sovittimeen (ei sisally
pakkaukseen)

Kytkeminen televisioon
USB-laturi myydaan erikseen
HUOMIO: jos televisiossa ei ole kuulokelahtod, et
voi kytked siihen kaiutintal
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Povezivanje s racunalom
PAZNJA: pozadinski Sum se pojavijuje akoje
elektricni krug na racunalu slabo zasticen. U tom
slucaju spojite USB utikaé na USB adapter (nije
ukljucen u paket).
@ Spajanje na TV
USB punjac se prodaje zasebno
PAZNJA: ako TV nema \z\az za slusalice, na njega
ne mozete spojm 2vuénik!

2 TRS (F) TRRS (M) sovitin, myydaan erikseen
distaminen alypuhelimeen
2 TRS (F) - TRRS (M) sovitin, myydaan erikseen
USB-laturi myydaan erikseen
Toiminnot
Kiihottua / Kytke pois paalta
3-nastainen jakki 3,5 mm TRS
Kuulokkeet eivat sisally pakettiin

SRS () TRRS (V) adapxer, prodaje se zasebno
Povezivanje s pametnim telefonom

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, prodaje se zasebno

USB punjac se prodaje zasebno

Funkcije .
UKUJUCENO / ISKLJUCENO
3-pinska uticnica 3,5 mm TRS
Slugalice nisu ukljucene u paket
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? lakozas szamitogéphez

FIGYELEM: hattérzaj jelenik meg, ha az elektromos

éramkor rosszul van arnyékolva a szamitogépen.

Ebben az esetben csatlakoztassa az USB-dugot az
-adapterher (nem része a csomagnak).

s TV-|
R e ron vastrolato meg
FIGYELEM: haa TV incs fenalgats-kimenet,
nem csatlakoztathat hangszérot!

Ceatiakozss laptopioz
2db TRS () - TRR (Mg’adap(er kiilon
geqsilhato

2db TRS( VTRRS ) adap(er kiilon
megasa
%6 thn kiion vasérolhats meg
 Funkciok

3 t{is jack 3.5 mm-es TRS
Afilhaligatdt nem tartaimazza a csomag

KAZ

@ KomnbroTepre KOChINbIHbIZ

HA3AP AY/IAPbIHbI3: Erep KomnsioTepaeri a1ektp

Ti3eri HaLLap KopFanFaH BOACa, GOHALIK Ly Naliga

6Gonapl. By xaraiisa USB awackiv USB

aganTepite KOChIHbI3 (KeTKiziMMIe KipMeiz).
TeneanaapFa KoChIHI3

USB aganrepi 6enex catbinas!

HA3AP AY/IAPbIHbI3: Teneavaapaa kyrakkan

LIBIFbICH] BONMACa, OFaH AVHAMYK KOCY MYMKIH

emec!

© HoyT6yixe Kocbuty

Agarirep 2 TRS (F) - TRRS (M), 6ene catbiunagsi

@ CvapTdonsa KOCbIBIHBIZ

Anantep 2 TRS (F) - TRRS (M), 6enek catbinagpl

USB aganepi 6enek catbinags!

© oyniumanap

KOCy /eLipy

Yuw ictikweni 3,5 Mm TRS awwace!

KyrakKanTap (xuakka kipmesia)

RU
@ Moaxnouenve K KomnbioTe|
BHVIMAHME: hoHOBbIV Ly nosBAReTcA ecin
Ha KOMTbIOTEpE MAIOXO 3KPAHNPOBaHa
Nekpueckan cxema. B 3Tom cayvae
noantounTe USB wirekep k USB agantepy (He
BXOAVT B KOMIUIEKT NOCTaBKM).

Moakntouenye K Tenesmsopy
USB aganep npuobpetaeTca oTAensHo
BHVIMAHMVE: ecavt y TeneBu3opa HeT BbIxoaa
Ha HayLLIHVKY, NOAKTIOUMTS K HEMY KOTOHKY
Henb3a!
© MNoakniouenme k HoyTEyKy
Mepexoarmk 2 TRS (F) - TRRS (M),
npnoBpeTaeTca OTACNBHO

KAtOUeHNe K CMapTghoHy

MepexogHuk 2 TRS (F) - TRRS (M),
nproBpeTaeTca oTAenbHO
USB agantep npuobperaetca otaensHo
© Oynaym
Bk / Boikn
TpexnuHoBbIlA Wekep 3.5 Mm TRS
HayWHUK (He BXOAST B KOMIEKT NOCTaBKMA)

SWE

@ Ansluta till en dator

OBSERVERA: bakgrundsljud uppstar om den

elektriska kretsen ar daligt skdrmad pa

datorn. Anslut i s fall USB-kontakten till

USB-adaptern (ingar e i forpackningen).
Ansluta tillen TV

USB-laddare saljs separat

OBSERVERA: om TV:n inte har hérlursutgang

kan du inte ansluta en hogtalare till den!

© Ansluta till en birbar dator

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, sljs separat

@ Ansluta till en smartphone

27TRS (F) - TRRS (M) adapter, saljs separat

USB-laddare saljs separat

© Funktioner

PA/ AV

3-stifts jack 3,5 mm TRS

Hérlur ingar inte i paketet

PL

@ Podtaczenie do komputera

UWAGA: szum tha pojawia sie, jeéli obwéd
elektryczny w komputerze jest stabo
ekranowany. W takim przypadku podiacz
wtyczke USB do adaptera USB (nie znajduje
sie w zestawie).

@ Podtaczanie do telewizora

tadowarka USB jest sprzedawana osobno
UWAGA: jezeli telewizor nie posiada wyjécia
stuchawkowego, nie mozna do niego
podiaczy¢ glosnikal

© Podiaczenie do laptopa

RO

@ Conectarea la un computer

ATENTIE: zgomotul de fond apare daca

circuitul electric este prost ecranat pe

computer. in acest caz, conectati mufa USB la

adaptorul USB (nu este inclus in pachet).
Conectarea la un televizor

Incarcatorul USB se vinde separat

ATENTIE: dac televizorul nu are iesire pentru

casti, nu puteti conecta un difuzor la acestal
Conectarea la un laptop

2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M), vandute

separat

2 adaptery TRS (F) - TRRS (M),

oddzielnie

(@ taczenie ze smartfonem

2 adaptery TRS (F) - TRRS (M), sprzedawane

oddzielnie

tadowarka USB jest sprzedawana osobno
Funkcje

Wt/ WYL

3-pinowe gniazdo jack 3,5 mm TRS

Stuchawki nie sg zawarte w zestawie

SV
@ Povezovanje z raunalnikom
POZOR: hrup v ozadju se pojavi, ce je
elektricno vezje na racunalniku slabo zaiciteno,
V tem primeru prikljucite USB viic na USB
adapter (i vkljucen v paketu).
@ Prikljucitev na TV
USB polnilec se prodaja loceno
POZOR: ¢e TV nima izhoda za slusalke, nanj ne
morete prikfuciti zvocnika!
Povezovanje s prenosnikom
2TRS (F) - TRRS (M) adapter, naprodaj lo¢eno
Povezovanje s pametnim telefonom
2TRS (F) - TRRS (M) adapter, naprodaj lo¢eno
USB polnilec se prodaja loceno
Funkcije
PRIZGI / UGASNI
3-pin jack 3,5 mm TRS
Slusalke niso vfjucene v paket

UKR
@ Nigrntouenns go komn'totepa
YBATA: iyM GOHY 3ABAACTECA, AKO Ha
KOMT'10Tepi NOraHO eKpaHOBaHa enekTPOHHa
cxema. Y LibOMy BUNazKy NiAKIoNiTL
USB-wrekep A0 aaantepa USB (He BxoauTs
0 KOMEKTy NOCTaBKY).

MiaKntouenHn o Tenesizopa
USB aganTep kynyetbca okpemo
YBATA: AKLO TE/IeBI30p He Mae BUXOaY Ha
HABYLLIHVIKY, NAKAIOUMTI 210 HBOTO KONIOHKY
He MoxHal
© Nigwnouenns Ao H
Mepexiannk 2 TRS (F) - TRRS (M), kynyeTbcs
OKpemo
@ Nipwntouenns ao cmaprdoHy
Mepexiarnk 2 TRS (F) - TRRS (M), KynyeTecs
okpemo
USB aganTep kynyeTbca okpemo

Dymkui
BKJ1/BUKN
TpuniHoBwit wrekep 3.5 M TRS
HaByLLIHVKY (He BXOAATb Y KOMMAEKT
nocrasky)

(4 )¢ laun pl
2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M), vandute
separat

Incarcatorul USB se vinde separat

© Functii

Porniti / Opriti

Mufa cu 3 pini de 3,5 mm TRS

Castile nu sunt incluse in pachet

SVK
@ Pripojte sa k potitacu
UPOZORNENIE: Ak st elektrické obvody
pocitaca nedostatocne tienené, dochadza k
umu v pozadi. V tomto pripade pripojte USB
zéstreku k USB adaptéru (nie je sicastou
dodavky).
@ Pripojte k TV
USB adaptér sa predava samostatne
POZOR: ak TV nemé wstup pre sliichadl,
nemozete k nemu pripojit reproduktor!
Pripojenie k notebooku
Adaptér 2 TRS () - TRRS (M), predava sa
samostatne
Pripojte sa k smartfonu
Adaptér 2 TRS () - TRRS (M), preddva sa
samostatne
USB adaptér sa predava samostatne
© Funkcie
Zapnuté / Vypnuté
Trojkolikovy 3,5 mm TRS konektor
Slichadla (ie sa sticastou balenia)

uze

@ Kompyuterga ulanish

DIQQAT: agar kompyuterda elektr zanjiri

yomon himoyalangan bo'lsa, fon shovajini

paydo bo'ladi. Bunday holda, USB vilkasini

USB adapteriga ulang (paketga kiritilmagan).
Televizorga ulani

USB zaryadlovchi alohida sotiladi

DIQQAT: agar televizorda naushnik chigishi

bo'masa, siz unga dinamikni lay olmaysiz!

© Noutbukga ulanish

2TRS (F) - TRRS (M) adapteri, alohida sotiladi

@ smartfonga ulanish

2TRS (F) - TRRS (M) adapteri, alohida sotiladi

USB zaryadlovchi alohida sotiladi

© Funktsiyalar

Yoniq / O'chirilgan

3 pinli uyali 3,5 mm TRS

Quloq telefonlari paketga kiritimagan
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2.0 DINAMIK SISTEMI
e AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi

Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahslar (radioavadanliq,

mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tesir gostars bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi

E Malin, malin batareyalarinin ve ya gabin tizerinda olan bu nisan, malin maisat tullantilar
ila utilizasiyasinin geyri-mimkunliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron

EEE ;\adanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirkatin mantagasina

gatirilmalidir.

Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar

Ehtiyat tadbirlari:

1. Maldan yalniz tayinatina gora istifada etmak.

2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edila bilan hissalar yoxdur. Nasaz

avadanhigin xidmati va ya tamiri tizre masalalars gore satici-sirkats ve ya Defender salahiyyatli

servis markazina miiraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun butévliyiins, daxilinds sarbast

harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.

3. 3 yasa gadar usaqlar ticlin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.

4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubatdan qorumag. Mamulati maye igina salmamag.

5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki ytiklara maruz goymamag. Malin

tzarinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.

6. Malan Uzarinda goza ¢arpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak. Bilarakdan

nasaz qurgudan istifade etmamak.

7. Tovsiya edilen temperaturlardan kanar temperatuir seraitinda (istifadaci talimatina bax),

ritubatin kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar muhitlarda istifade etmamak.

8. Agza gotirmamak.

9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifade etmamak.

10. 9gar malin nagli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal

isti gapali bir yerds (+16...+25 °C) 3 saat arzinds qizmalidir.

11. Uzun miiddatda istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sebakadan ayirmagq lazimdir.

Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifads etmamak.

12. Cihaz diqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara

edarkan cihazi istifads etmayin.

Xiisusiyyatlari « Zangin gticli ses - 8 W, RMS « Daxili agma/séndirma acari ila sas saviyyasina

nazarat « Qulagliq yuvasi « Mikrofon yuvasi « USB ila islayir « Glic gostaricisi = Rezin ayaqlar

masanin sathi boyunca smaya mane olur Spesifikasiya « Dinamik sisteminin novu: aktiv

« Sas sxemi: stereo, 2.0 « Umumi cixis giicii (RMS): 8 W « Peyk giicii (RMS): 2 x 4 W « Signalin

sas-kiiya nisbati: 75 dB « Tezlik diapazonu: 40-20000 Hz « Dinamik stirliclistiniin empedansi:

4 Ohm « Geniszolagh dinamik: 2 x 2,5 " « Qulaqgliq girisi: 3,5 mm yuva « Mikrofon yuvasi:

3,5 mm yuva « interfeys: 3,5 mm jak (m) « Korpus materiali: plastik « Nazarat: Gmumi hacm

« Sas saviyyasina nazarat: 6n panelds « Yanma/sondiirma dilymasi: daxili sas saviyyasina

nazarat « Enerji tachizati: USB vasitasils, 5V ¢ Glic gostaricisi: bali « Enerji tachizati kabelinin

uzunlugu: 1T m « AUX kabelinin uzunlugu: 1 m « Peyklar arasinda kabel uzunlugu: 1 m « Reng:

qara Paket mazmunu ¢+ Dinamik sistemi « ©maliyyat talimati

istehsalci: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin

Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Limitsiz raf émru. Xidmat middati

6 ay. Zomanat middati - 6 ay. Istehsalat tarixini gabin tizarinda bax.

istehsalci bu talimatda gostarilan paketin tarkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu

6ziinda saxlayir. ©n son va atrafli emaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda

movcuddur. Cinda edilmisdir.

P AKYCTbIYHAA CICTOMA 2.0
® BEL IHCTPYKL,bIS

ﬂaxnapaqu aanasegHacui .

a QpyHKUpbIAHaBaHHe Npbinaabl (Npbinas) MOI’g]J,b naynaelBaLb CTaTblUHbIA, 31EKTPbIYHbIA 360
BbICOKaYacToTHbIA NaJi (paAbléanapatypa, MabiNbHbIf TaN1eOHbI, Mikpaxsanesbls neubl,
3/1€KTPaCcTaTblUHbIA pa3pazpl). Y BbiNajKy Y3HIKHEHHS NaBafiuLe aanernaclp aj npbliajsl, skas
BbIk/likae nepaLIKoabl.

ThbiNli3aubla 6aTapaek, 31eKTp! a i aneKTp a aber.

E 3Tl 3HaK Ha TaBapbl, baTapavikax ,ga TaBapy abo Ha ynakoyLbl a3Hauae, LUTO TaBap He
MO>Ka bbiLib yTblli3aBaHbl Pa3aM 3 bbiTaBbIMi aAKigami. EH NaBiHeH BbiLpb AacTayneHbl y
KamnaHito Na 360pb! i yTbiNizaLbli 6atapaek, aneKTpbluHara i 31eKTpoHHara
abcTanaBaHHs.

Mpasinb! | yMoBbI 6scneuHara i apexTbifHara BbikapbiCTaHHA TaBapy

epbI 3acuapori:

1. BbikapbIcTOyBaLlb TaBap TONbKI Na MPamMbIM NPbI3HaY3HHI.

2. He pa36|_if3a|.|,b, a/3eHbl BbIPab He 3MALIYae YacTak, AKia NagnararoL camacToiiHamy

pamoHTy. Ma nbiTaHHAX abcnyroysaHHs | 3ameHbl HacnpagHara Bblpaba 3BApTaiiLeca Aa

dipmbi-Npaaayua abo ¥ ayTapbizasaHbl cepsicHbl U3HTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy
repakaHaiiliecs ¥ Aro UasiacHacui i agcyTHacLi YHYTpbl NpaameTay, akia ceaboaHa

neﬁaMnLuqarouua. . . i

3. He npbi3HauaHbl Ans A3suel ga 3-x ragoy. Moxa 3mslyaLb ApobHbIA A3Tani.

4. He panywyalb nanagaHHs Binbrai Ha Bbipab i yHYTp sairo. He anyckalb Bbipab y Bagkacty.

5. He nagBapratib Bbipab BiGpaLbiAM i MexaHiYHbIM Harpyskam, 340bHbIM NpbiBECLi Aa .

MexaHiYHbIX NalKoAXaHHAY TaBapy. Y BbiNaAKy HasyHacLi MexaHIUHbIX NalKOAXKaHHAY HisKix

rapaHTblii Ha TaBap He gaelua.

6. He BbiKapbicTOyBaLp Npbl 6auHbIX NalkogkaHHAX Bbipaby. He kapbicTauua 3asesama

HACMpayHaw npbiiajail.

7. He BbiKapbICTOyBaLp NPbl TaMNEpaTypax Hixaii abo BbILN pakameHayembIX (I IHCTPYKLbIO

KapbICTanbHika), Npbl Y3HIKHEHHI Bibralyj, Akas KaHA3HCyeL|Lla, a Takcama Y arpaciyHbiM

acApoaA3i.

8. He 6pauib y por. .

9. He BbIKapbICTOYBaLb BbIPab y NPaMbICIOBbIX, MeAbILbIHCKIX 860 BbITBOPYbLIX M3TaX.

10. Y BbINaaKy, kani TpaHcnapuipoyka TaBapy aXblLUAyAanacs npbl a4MOYHbIX TaMnepaTtypax,

nepag navyatkam sKcryatalibli Tp36a Aalb TaBapy carpauua y LEnabIM namatikaHHi (+16-25 °C)

Ha npausry 3 ragsis. X .

11, Beiktoyalib Npblnagy KOXHbI pas, Kai He NaaHyeLUa BbiKapbiCTOyBallb Ae Ha npauary

Aoyrara nepbisay yacy.

127 He BblkapbICTOYBaLb NPbiNajy NPbl KipaBaHHI TPAHCMaPTHLIM CPOAKAM Y BbINazKy, Kani

npbinaza agLusrasae yBary, a Takcama y Tbix BbiNagkax, Kai agkarousHHe npblaagbl

npagyraeaxana 3akoHam. R X .

CneuplanbHbIs YMOBbI 3aX0yBaHHS, TPaHCMapUipoyKi i paanisalibli He Npaayraeaxatbl.

YTbini3alibla raTara Bbipaby Na 3aBAPLISHHI ArQ TOPMiHY Cny>6bl NaBiHHa BbikoHBaLUA Y

aanasejHaclli 3 naTpabaBaHHAMI YCiX A3ApXayHblx HapmaTbiBay i 3aKOHay.

lNpbi3HausHHe: aKyCTblYHas CiCTaMa — NpbiNaaa ANs NpaiirpaBaHHs ryky.

AcabniBacui * HacbluaHbl MaryTHbI ryk - 8 BT, RMS ¢ Parynatap ryuHacui 3 ybygaBaHbiM

BbIK/tOYaNbHiKaM * THA3A0 ANA HaByllHiKaY « MHA340 AN MikpadoHa « XapuaBaHHe aa USB

« IHgpbIKaTap MaryTHacLi « [yMOBbIs_HOXKi NpagyxiNatoLb chisralieHHe na NaBepxHi cTana

Cneubidikaupis * Tbin akyCTblYHaM CICTIMbI: aKTblyHas rKKaBaﬂ cxema: €13p33, 2.0 « ArynbHas

BbIxaZHas MaryTHacLb (RMS): 8 BT « MarytHacLb catanita (RMS): 2 x 4 BT « CTayneHHe

cirHan/wym: 75 ab « [lbianasoH vactot: 40-20000 Iy « IMneaaHc ApaiiBepa gbliHamika: 4 Om

* LLbipoKananocHsbl AblHamik: 2 X 2,5 " « Pa3'ém Ans HaByLwHikay: 3,5 MM « Pa3'ém ans mikpadoHa:

pas'ém 3,5 MM ¢ IHTapdeiic: pas'ém 3,5 MM (M) * MaTapblan Kopryca: naacTblk « J1eMeHTbl

KipaBaHHs: ary/bHas ryyHaclib « Parynstap ryyHacuyi: Ha Nap3HaAi naHani « Knonka

YKNOU3HHSA/BbIKNOUIHHSA: yOyaaBaHbl parynaTap ryyHacu « a{)HaBaH@e: npas USB, 5V

* IHabIkaTap MaryTHacuj: écub « [layxbiHa kabens CinkasaHHs: 1 M « JayKbiHa kabens AUX: 1 m

+ [ayxeiHa kabens namix cnagapoxHikami: T m « Konep: YopHbl 3mecT nakeTa « AkycTblyHas

cictama ¢ Klg(a:;/HluTBa na 3Kkcrayaraubli

IMnapuép: O «T/[ Komnanwua [ledengep» Aapec: 127030, r. Mocksa, ysi. Cyliesckas, Aom 27,

cp. 2, nomeuenme lll, komHata 3, odwc 63. BeitBopua: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN)

CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan,

China. HeabmedaBaHbl T3pMiH NpbigaTHacLy. T3pMiH cy6bl - 6 MecaLay. FapaHTbIiHbI TIPMIH -

6 mecauay. [lata BbITBOpYAcLi: I1. Ha ynakoyLl. BeITBopLa 3axoyBae npasa Ha 3MAHEHHe

3MecL|iBa ynakoyki i cnevbidikalibii, ykasaHblxX y r3TbiM KipayHiLTee. ArnoluHse i nagpabsasHae

KipayHiLTBa na 3kcnayataupli pa3MellyaHa Ha caiite www.defender-global.com

3pobneHa y Kirtai.

& CZ 2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM | NAVOD NA POUZITi

3eni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby, elektrostatické vyboje) mohou
ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od zafizeni zplisobujiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho pi i
ﬁ Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovuijete nasledujici: Elektricka a elektronicka zafizen stejné jako baterie

nepatii do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
piislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon piislusné zemé. Symbol na produktu, ndvod k obsluze nebo baleni na toto
poukazuje. Recyklaci a jinymi zplisoby zuZitkovani pfispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
B Podminky pro bezpecné a ticinné pouiti vyrobku
cnostni opatreni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému tcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje Zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro tdrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte
se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebiréte, zkontrolujte, zda je celistvy a zda
uvniti nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu viahy na vyrobek a dovnitf. Neponofuijte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavuijte viyrobek vibracim a mechanickému zati které by mohly zpisobit mechanické poskozeni vyrobku. V piipadé
mechani oskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouZivejte. NepouZivejte zievné vadny vyrobek.
7. Ne%c;ui?ve)te pii teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k poutziti), pii vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostiedi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouiivejtt}el_- vyrobek pro priimyslové, lékafské a vyrobni icely.
1 « A b 3 Wyro

kud se pieprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouZitim nechte zbozi ohfét v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu,
12. Nepoutzivejte vyrobek pri fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyZ vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Viykonny a bohaty zvuk - 8 W RMS « Ovladant hlasitosti pomoci vestavéného spinace « Konektor pro sluchatka
« Konektor pro mikrofon « Nabijeni z USB « Indikator sité « Gumové nozicky zabrariuji klouzani na stilu Technické parametry
« Typ akustického systému: aktivni « Zvukové schéma: stereo, 2.0 « Celkovy vystupni vykon (RMS): 8 W « Viykon satelitd (RMS):
2x4 W « Signal / sum pomeér; 75 dB » Frekvencni pasmo: 40-20000 Hz » impedance reproduktor(: 4 Ohm - Sirokopasmovy reproduktor:
2x2.5" « Konektor pro sluchatka: 3,5-mm jack * Vstup pro mikrofon: 3,5-mm jack « Ty rozhrani: 3,5-mm jack (m) * Korpusovy material:
umélé hmota « Regulatory: celkova hlasitost « oviadac hlasitosti zvuku: na Celnim panelu « Tlacitko zapnuti/vypnuti: vestavéné oviadani
hlasitosti « Nabijent: od USB, 5 V + Kontrolka napéjeni: ano « Délka napajeciho kabelu: 1 m « Délka AUX-kabelu: 1 m « Maximalni vzdalenost
mezi satelity: 1 m « Barva: Cerna Sestaveni - Reproduktorovy systém « Navod na pouziti
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vyrobce: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD.
Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Doba pouzitelnosti neomezend. Zivotnost —
2 roky. Datum vlyroby viz obal, Viyrobce si vyhrazuje prévo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této pirucce.
Nejnovéjsi a Uiplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com Vyrovbeno v Ciné.

® DE SOUND-SYSTEM 2.0 | ANLEITUNG

Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,

Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintréchtigungen des Gertes (der Geréte) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die
Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir Elektro- und
Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information
wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die értlichen Behorden.
B Regeln und Bedingungen filr sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgeméaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestanditeile, die selbsténd\g repariert werden konnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum
von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile
im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann Kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die Fluissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schaden verursachen kénnen.
Bei mechanischen Schéden wird keine Garantie Gibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von Kondensat und in
aggressiven Medien nutzen.
8.Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden
erwarmen lassen.
11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die imkeit ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « Hochleistungssattschall - 8 W, RMS « Lautstérkeregler mit eingebautem Schalter « Steckanschluss fiir Kopfhorer « Stecker fiir
Mikrophon « Speisung vom USB-Port » Netzanzeiger « GummifiiBe verhindem das Gleiten nach der Fléiche des Tisches Eigenschaften
« Lautsprecher-Typ: aktive « Schallschaltung: Stereo, 2.0 « Gesamtausga‘rﬁsleismng (RMS): 8W - Leistung von Satellitenlautsprechem (RMS): 2 x4 W/
« Verhaltnis Signal/Rauschen: 75 dB « Frequenzbereich: 40-20000 Hz « Widerstand der Lautsprecher: 4 Ohm « Breitbandlautsprecher. 2x 25"
» Steckanschluss flir Kopfhérer: 3,5 mm Jack-Stecker « Eingang fiir Mikrophon: 3,5 mm Jack-Stecker « Typ der Schnittstelle: 3,5 mm Jack-Stecker (m)
« Gehéuse-Stoff. Kunststoff- Einstellungen: Gesamtlautstarke ~ Lautstarkeregler: an der Frontplatte « Ein-/Aus-Taste: integrierte Lautstérkeregelung
« Speisung: von USB 5V « Betriebsanzeige: ja + Linge des Stromkabels: 1 m « Lange des AUX-Kabels: 1 m « Max. Abstand zwischen Satelliten: 1 m
« Farbe: schwarz Ausfiihrung + Sound-System « Anleitung
Importeur: Defender Tedvn:)"%gy OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Hersteller: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg
B, No37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Unbefristete Nutzungsdauer. uer — 2 Jahre. Herstellungsdatum:
siehe die Verpackung. Der Hersteller behatt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser Anleitung
vorzunehmen. Die aktuelle und vollstindige Veersion der Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com Hergestellt in China.

2.0 SPEAKER SYSTEM
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see
the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then
before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features « Rich powerful sound - 8 W, RMS « Volume control with built-in on/off switch
« Headphone jack + Microphone jack « USB powered « Power indicator » Rubber feet prevent
slipping along the table surface Specification « Speaker system type: active » Sound scheme:
stereo, 2.0 » Total output power (RMS): 8 W « Satellite wattage (RMS): 2 x 4 W - Signal to noise
ratio: 75 dB « Frequency range: 40-20000 Hz « Speaker driver impedance: 4 Ohm « Broadband
speaker: 2 x 2.5 " « Headphone jack: 3.5 mm jack « Microphone jack: 3.5 mm jack « Interface:
3.5 mm jack (m) ¢« Housing material: plastic » Controls: overall volume « Volume control: on the
front panel « On/off button: built in volume control « Power supply: via USB, 5V « Power
indicator: yes « Power supply cable length: 1 m « AUX cable length: 1 m « Cable length
between satellites: 1 m « Color: black Package contents « Speaker system « Operation manual
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Unlimited shelf life. Service life is
2 years. Date of manufacture: see on the package. Manufacturer keeps the right to change
package contents and specifications indicated in this manual. The latest and detailed
operation manual is available at www.defender-global.com Made in China.

= Es SISTEMA DE ALTAVOCES 2.0
- INSTRUCCION

Declaracién de conformidad
El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.
Eliminacién
No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un
punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegtrese de su integridad y de que dentro no
haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afos. Puede contener piezas
pequenas.
|4,A Evciite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en
iquidos.
SF‘NO someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de
tiempo.
12 Npo utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas « Sonido rico yJ)otente - 8 W, RMS « Control de volumen con interruptor de
encendido/apagado incorporado « Toma de auriculares « Toma de micréfono « Alimentado por
USB - Indicador de encendido + Los pies de goma evitan el deslizamiento a lo largo de la
superficie de la mesa Especificacion - Tipo de sistema de altavoces: activo » Esquema de
sonido: estéreo, 2.0 * Potencia total de salida (RMS): 8 W « Vataje satelital (RMS): 2 x 4 W
* Relacion sefial/ruido: 75 dB « Rango de frecuencia: 40-20000 Hz « Impedancia del
controlador del altavoz: 4 ohmios « Altavoz de banda ancha: 2 x 2,5" « Toma de auriculares:
toma de 3,5 mm « Conector de micréfono: conector de 3,5 mm - Interfaz: conector de
3,5 mm (m) « Material de la carcasa: plastico » Controles: volumen general « Control de
volumen: en el panel frontal » Boton de encendido/apagado: control de volumen incorporado
« Fuente de alimentacion: a través de USB, 5V « Indicador de encendido: si « Longitud del cable
de alimentacion: 1T m « Longitud del cable auxiliar: 1 m « Longitud del cable entre satélites: 1 m
« De color negro Contenidos del paquete - Sistema de altavoces » Operacion manual
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin
Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Vida util ilimitada. La vida util es de
2 afos. Fecha de fabricacion: ver el embalaje. El fabricante se reserva el derecho de cambiar el
contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este manual. El manual de
funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

2.0 KOLARISUSTEEM

& EST INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) vGivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pShjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonik dmet i
See siimbol tootel, toote patareitel vi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
kogumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabinéud:
1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.
3. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun v&tke Ghendust
ettevotte-edasimuljaga voi autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel,
kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
4. Ei sobi alla 3-aastastele. V5ib sisaldada vaikseid osi.
5. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
6. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis vdib pdhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
7. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
8. Arge kasutage Ule v&i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
9. Arge vétke suhu.
10. Arge kasutage toodet tddstuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.
11. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
12. Liilitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal. Arge kasutage seadet
soiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tdhelepanu, ja juhul, kui seadme valjaltlitus on
seadusega ettenahtud.
Funktsioonid - Rikkalik véimas heli — 8 W, RMS - Helitugevuse reguleerimine sisseehitatud
sisse/valja lllitiga « Kdrvaklappide pesa » Mikrofoni pesa « USB toitega « Toite indikaator
» Kummist jalad takistavad libisemist mé6da laua pinda Spetsifikatsioon « K&larististeemi
thlp: aktiivne « Heliskeem: stereo, 2.0 « Koguvéljundvéimsus (RMS): 8 W « Satelliidi véimsus
(RMS): 2 x 4 W « Signaali ja mira suhe: 75 dB « Sagedusvahemik: 40-20000 Hz + Kélaridraiveri
impedants: 4 Ohm - Lairiba kélar: 2 x 2,5 tolli « Kérvaklappide pesa: 3,5 mm pesa * Mikrofoni
pesa: 3,5 mm pesa « Liides: 3,5 mm pesa (m) » Korpuse materjal: plastik « Juhtnupud: tldine
helitugevus « Helitugevuse reguleerimine: esipaneelil « Sisse/vélja nupp: sisseehitatud
helitugevuse regulaator « Toide: USB kaudu, 5V « Toiteindikaator: jah « Toitekaabli pikkus: 1 m
» AUX kaabli pikkus: 1 m « Kaabli pikkus satelliitide vahel: 1 m ¢ Varv: must Paki sisu
« Kolarististeem ¢ Kasutusjuhend
IMPORTUA: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road,
Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on
2 aastat. Tootmise kuupédev: vaata pakendilt. Tootjal on 6igus muuta kaesolevas juhendis
toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja Uksikasjalik kasutusjuhend on saadaval
aadressil www.defender-global.com Tehtud Hiinas.




+ F KAIUTIN 2.0 JARJESTELMA
OHJE

Vanti Leai dictuc

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentét
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkdstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
liséa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ymparisténsuojelua koskeva ohje
Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsaadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa séhko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian
paatyttya niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kadyton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tamé tuote ei sisalld kéyttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteyttda myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisélla ole
vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.
4. Valts kosteuden joutumista tuotteen péalle ja sisélle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin.
6. Ala kiyt, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kayta tuotetta, jos tiedat, ettd se on
vioittunut.
7. Al4 kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttdohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syvyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kéyta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampotilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttoonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Ala kiyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymistd seké tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet + Voimakas 4ani - 8 W, RMS « Aanenvoimakkuuden saadin integroidulla
kytkimella » Kuulokeliitanta « mikrofoni liittimet « USB virransyotto « Verkkoindikaattori
« Kumijalat estaa liukastumisen poydalla Tekniset tiedot « Akustisen jarjestelman tyyppi:
aktiivinen « Aanikaavio: stereo, 2.0 » Kokonais-RMS-teho: 8 W » Satelliittikaiuttimien RMS-teho:
2x4 W «S/ N suhde: 75 dB ¢ Taajuusalue: 40-20000 Hz « Kaiuttimien sahkovastus: 4 Ohm
« Laajakaistakaiutin: 2 x 2.5 " « Kuulokeliitanta: 3,5 mm jakki « Mikrofonin tulo: 3,5 mm jakki
« Liitantatyyppi: 3,5 mm jakki (m) « Rungon materiaali: muovi « Oikaisut: yhteistilavvus
« Agnenvoimakkuuden s&ato: edessa « On/off-painike: sisaanrakennettu d@anenvoimakkuuden
saato « Tehon lahde: USB, 5 V « Virranilmaisin: on « Sahkokaapelin pituus: 1 m « AUX-kaapelin
pituus: 1 m « Satelliittien valinen maksimietdisyys: 1 m « Vari: musta Paketti « Kaiutinjarjestelma
« Kayttoohje
Maahantuoja: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Valmistaja:
DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Séilyvyysaika on rajaton. Kayttéaika — 2 vuotta.
Valmistuspaiva: katso pakkauksesta. Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen
varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa
ladattua osoitteesta www.defender-global.com On tehty Kiinassa.
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2.0 ZYZTHMA HXEIQN

1=
= GRE ErXEIPIAIO XPHZHZ

ARAwon cuppepPwong
H AgtToupyia TNG CLUOKEVNG (CUOKEVEG) UTIOPEL VAL ETINPEATTEL ATIO LOXUPA OTATIKA, NAEKTPIKA
N VPNARG ouXVOTNTAG TIESIA (PASIOEYKATACTATELS, KIVNTA TNAEQWVQ, IUKPOKVUHOTA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) / EGv oupBel, mpoomadrote va qu€AoeTe TNV amodoTACn Ao
TIG OUOKEVEG TIOV TIPOKAAOVV TN SlacVvdean.
Am’:ppupr] HIIATAPLIV, NAEKTPIKOV KAl NAEKTPOVIKOU £0TTALOHOU
AuTO T0 GUUBOAO GTO TIPOIOV, TIG UTIATAPIEC 1) TN CUOKEVAGIX TOV UTIOSEKVUEL OTL TO
Tpoidv Sev pmopel va amoppipBet padi e OKIAKA amoppipupata. Oo TIPETEL Va
TapaSoOel o€ P KATOAANAN eTaLpeiot GUANOYNG KO VOKUKAWGONG NAEKTPLKWY KO
N N \eKTPLKWY CUOKEVWV.
‘Opot kat TtpoiTtoBEoelg yix ao@alr] Kot AoSoTIK XPHoN TOV TtPoidévVTog
Mpogulagelg katd ) xprion:
1. XpNOMOTIOOTE TO TPOIOV HOVO VIO TOV TIPOPBAETIOUEVO OKOTIO.
2. Mnv amoouvappoloyeite. AUTS TO TPOIOV Sev TEPLEXEL AVTOAAXKTIKA TTOU SIKALOVVTOL
QUTOBVVON ETIOKEV. IXETIKA UE TO {TNHA TNG GLVTAPNONG KAL TG AVTIKATATTAONG EVOG
QATIOTUXNHEVOU QVTIKEWWEVOU, EPAPHOTTE OE VAV QVTITIPOOWTIO ) E£0VTLOSOTNUEVO KEVTPO
agpPig Defender Katd tn Ayn tou mpoidvtog, BeBatwbdeite 6Tt Sev eivan omacpévo kat Ot
Sev umdpxoLV ENeVBEPO KIVOUUEVA QVTIKEIEVDL HETD OTO TIPOLOV.
3. Makpla amod TatdLé KATw Twv 3 £Twv. MMopel va TIEpLEXEL LKPA PEPN.
4. Kpatriote pokplé amd v vypacia. Moté pnv BubileTe To TPOioY OE LypA.
5. Makpld armd S0VNOELG KAl UNYXOVIKEG KATATIOVIOELG, Ol OTIO(EG UTTOPEL VO TIPOKOAETOUV
unxavikr) BAABN oto mpoidv. Le TEPIMTWON PNXAVIKNG BAGBNG SeV TTOPEXOVTAL EYYUNTELG.
6. Mnv to xpnotporoleite mapoucio onTikng PAGBNG. Mnv To xpnotpomoleite 6Tav To TtPoioV
£lval TTPOPAVWG EAATTWHATIKO.
7. Mn XPNOLUOTIOLELTE TO TIPOIOV Ot BEPUOKPATIEG KATW KAl TIAVW OO TIG CUVIOTWHEVES
Beppokpaocieg (Seite To eyxelpiSlo AelToupylag), UTIO CUVONKEG EEXTULONG LYPATIOG, KABWG
Kall og XOPKO TIEPIBAANOV.
8. Mnv Tto Bdlete oToO OTOMA.
9. Mn XPNOLUOTIOLETE TO TIPOIOV YL BLOPNXAVIKOUG, LATPLKOVG I} KATAOKEVAOTIKOVG OKOTIOVG.
10. Ze TiePIMTWON TIOV N ATTOCGTOAN TOU TIPOLOVTOG TIPAYHATOTIONONKE 08 BeppOKPATieg
KATW amd To undév, TOTE TPtV oo TN AeLToupyia, TO TPOIOV TIPETEL va Slatnpeitan og Bepur
TomoBétnon (+ 16-25 ° C 1) 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. ATIEVEPYOTIOLEITE TN CUOKEUN KAOE POPA, OTAV SEV TIPOKELTAL VA TN XPNOLUOTIOCETE VI
UEYAAO XPOVIKO SLAcTnpa.
12. Mnv XpnolpoToLe(Te TN CLUOKEUH KATA TV 08 yNon Tou OXAKATOG, £V Eival OTPApPEVN
N TIPOCOXN, KO O GANEG TIEPUTTTWOELG OTAV O VOHOG TOG UTIOXPEWVEL VO ATIEVEPYOTIOLTETE
TN OUOKELN.
Xapaktnpotikd » MAovalog Suvatog nxog - 8 W, RMS « ‘EAeyxog évtaong pe
EVOWHATWHEVO SLaKOTITN on/off « BUOpA AKOLOTIKWY * YTTOS0XN HIKPOPWVOU
« Tpopodoteitaw amd USB « EvSelgn Aettoupyiag « Ta )\om‘n)%évw( moSLa gpmodidouv v
0ALoBNON KATA HAKOG TNG EMIPAVELDG TOU Tpame(lov Mpoadioptopdg » THTOG CUOTANATOG
NXelwv: eVepyo « IXEBLO XOU: OTEPEOPWVIKO, 2.0 « TUVOAKN LoxVG e£050L (RMS): 8 W
« Aopupoptkn 1oxug (RMS): 2 x 4 W« Adyog orjpatog tpog 86pupo: 75 dB « Ebpog
ouxvoTHTwv: 40-20000 Hz * AvtioTaon mpoypdppatog odrynong nxeiou: 4 Ohm « Hyelo
€UPLLWVIKOTNTOG: 2 X 2,5" * YIoSoxN akovoTikwv: Ytodoxn 3,5 mm « Yrodoxn Hkpo@wvou:
YroSoxn 3,5 mm « Aertagn: urtodoxn 3,5 mm (m) « YAwS TepBANHATOG: TAACTIKO
* XelpLoTrpLo GUVOALKN évTacn « EAEyX0G €VTaONG: 0TOV PMPOCTIVO Tiivaka » Kouprti
EVEPYOTIOINGNG/ATIEVEPYOTIONONG: EVOWHATWHEVOG é)\E\g(oc évtaong » Tpogodoaoia: péow
USB, 5V « Evéelén toxvoc: vat » Mnkog kodwsdiov tpopodoaiag: 1 m « Mikog kadwdiou AUX:
1 m + Mikog kaAwdiov peTadl Sopupopwv: 1 m « Xpwpa poupo Meplexopeva
OUOKEVAOING * TVoTNUA Neiwv « Eyxepidlo xpriong
EIZAFQrHz: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Kataokevaotig:
DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Attepioplotn Sidipketa {wiic. H Sidpketa (wiig
elvat 2 xpovia. Huepopnvia kataokeung: PA. tn cvokevacia. O KATAOKEVAOTHG Slatn el To
Stkatwpo Vot OAAEEL TO TIEPLEXOUEVA KAL TIG TIPOSLAYPOAPEG TOU TIAKETOU TIOU OVAPEPOVTOL
O€ QUTO TO EYXELPISLO. TO TILO TIPOTPATO KAl AVOAUTIKO £yXELpiSlo AstToupylag eivat
SlaBéapo atn Sievbuvon www.defender-global.com Kataokevaouévo atnv Kiva.

2 HR @ CNR 2.0SUSTAV ZVUCNIKA | UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka
praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektriéne i elektronske opreme

Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu
M neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektriéne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriséenja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracaite se u trgovacku kucu i u autorizovani senvisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u

njenoj celovitosti a takode  otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premesitaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji il mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko oitecenje, garancile se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je viéa il niza od toga, §to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja

kondenzovana viaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom li proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odreénoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje u toploj prostorij

(+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopéavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako redaj odviaci paznju, a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Znagajke + Bogat snazan zvuk - 8 W, RMS « Kontrola glasnoce s ugradenim prekidacem za ukljucivanje/iskljucivanje « Prikljucak za slusalice

« Prikfjucak za mikrofon « USB napajanje + Indikator napajanja  Gumene noice sprjecavaju Klizanje po povréini stola Specifikacija

« Vrsta sustava zvucnika: aktivni « Zvucna shema: stereo, 2.0 » Ukupna izlazna snaga (RMS): 8 W « Satelitska snaga (RMS): 2 x4 W « Omjer signal/Sum:
75 dB » Frekvencijski raspon: 40-20000 Hz « Impedancija drajvera zvuénika: 4 Ohma « Sirokopojasni zvuénik: 2 x 2,5 *  Prikljucak za slualice: 3,5 mm
prikljuéak « Utiénica za mikrofon: 3,5 mm utiénica » Sucelje: 3,5 mm utiénica (m) « Materijal kuciéta: plastika « Kontrole: ukupna glasnoca « Kontrola
glasnoce: na prednjoj ploti « Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje: ugradena kontrola glasnoce » Napajanje: preko USB-a, 5V « Indikator snage: da

+ Duljina kabela za napajanje: 1 m » Duljina AUX kabela: 1 m « Duljina kabela izmedu satelita: 1 m « Cma boja Sadrzaj paketa « Sustav zvuénika

« Priru¢nik za rad

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvodac: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address:
Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum
proizvodnje: vidi na ambalai. Proizvodac zadrava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnovijii detaljni
priruénik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com Proizvedeno u Kini.
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Megfeleléségi nyilatkozat
Az eszkoz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok (radioberendezések, mobiltelefonok, mikrohullama
siitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha el6fordul, probalja meg novelni az interfészt okozoé eszkozok tévolsagat.

2.0 HANGSZORORENDSZER | HASZNALATI UTASITAS

lemek, ar
ﬁ A terméken, az elemeken vagy a csomagoléson talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet héztartasi hulladékkal egytitt
A termék bi: & Yy anak feltételei
I Hasznalati 6vintézkedések:
1. A terméket csak rendeltetésszeriien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek nall6 javitasra jogosultak. A meghibasodott termekek
karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkozpontjahoz. A termék atvételénél
ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtél, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén
nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa
mellett, valamint ellenséges komyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikédés el6tt a terméket 3 6ran beliil meleg helyen
(+ 16-25° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a késztiléket jarmivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a torvény kotelezi az eszkéz
kikapcsolasara.
Jellemz6k « Gazdag, erételjes hangzas — 8 W, RMS « Hangerdszabalyzo beépitett ki/be kapcsoloval « Fejhallgato-csatlakozo « Mikrofon
csatlakozo « USB tapellatassal » Bekapcsolasielz « A gumilabak megakadalyozzak a csiszast az asztal feliletén Leiras « Hangszérérendszer
tipusa: aktiv « Hangséma: sztered, 2.0 » Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 8 W « MUiholdas teljesitmény (RMS): 2 x 4 W - Jel/zaj arany: 75 dB
« Frekvencia tartomany: 40-20000 Hz « Hangszord meghajté impedancia: 4 Ohm « Szélessavi hangszord: 2 x 2,5 hiivelyk
« Fejhallgats-csatlakozé: 3,5 mm-es jack + Mikrofon csatlakozé: 3,5 mm-es jack » Interfész: 3,5 mm-es jack (m) » Haz anyaga: mianyag
. o ek: teljes hangerd « Hangeré alyz6: az el6lapon « Be/ki gomb: beépitett hangerdszabalyzo « Tapellatas: USB-n keresztiil, 5V
« Tapfeszilltség visszajelz6: igen » Tapkabel hossza: T m « AUX kabel hossza: 1 m « Mholdak kézétti kabelhossz: 1 m « Fekete szin Csomag
tartalma « Hangszoro rendszer « Hasznalati utasitas
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Gyarté: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD.
Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év.
Gyartas datuma: lasd a csomagolason. A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érheto el. Kinaban késziilt.

elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gy(ijto és ujrafeldolgozo céghez kell szallitani.

AKYCTUKAJbIK, 2.0 )KYMECI
© KAz HYCKAYNbIK,

CalikecTik Aeknapaumnacbl
KypbinFbiHbIH, (KYpbINFblNapAbIH) XYMbIC iCTeyiHe cTaTUKanblk, 31eKTP/iK HeMece XoFapbl
XKUinikTi epictep (pagnoannapatypa, yanbl TenedoHAap, WwafbiH TOAKbIHABI NewTep,
3/1eKTPOCTaTVKaNbIK Pa3psaATap) acep eTyi MyMmKiH. TyblHAaFaH ke3je, KeAepri KenTipeTiH
EypblanlAaH apaKaLUbIKTbIKTbl aPTTbIPbIHbI3.
aTapes, 3/1eKTPJIK XaHe 3/1eKTPOHAbI XKabAbIKTapAbl Kaaere xapaty .
Tayappaafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapes/iafbl HeMece kanTamaaassl 6yn benri, Tayapap!
TYPMBICTBIK Ka/AblkTapMeH bipre kajere xapaTtyfa 60aMaiTbiHAbIFbIH bingipesi.
On 6atapes, 31eKTPAIK XHe 3N1eKTPOHAbI XabAbIKTap/bl XKMHay MeH Kajere xapaty
6oiibIHLWa KOMMaHVANapFa XeTkisinyi Tuic.
I Tayapabl Kayincis )xaHe TMIMA| KOnAaHy TapTibi MeH WwapTTapbl
CakThIK Wwapaiapbl:
1. Tayapap! Tek Tikenel TaraiibiHAaNybl 60bIHIIE KONAAHBIHbI3.
2. benwekTemeHi3. bepinreH bybiMAa e3iHAIK XXeHAeyre xatatbiH 6enikTep oK. Kbiamet
KepceTy XaHe By3blnFaH ByiibIMAbl aybICTbIPY CypakTapbl 60MbIHILIA caTylbl-GpUpMara Hemece
Defender aBTopnacTbipbliifaH CepBUC OpTaiblbiHa XYriHiHi3. Tayapabl Kabblagayaa OHbIH
TYTaCTbIfbIHA XIHE iLLIHAE epKiH OPbIH aybICTbIPATbIH 3aTTapAbIH XKOK eKeHIHEe K83 KeTKi3IHi3.
3.3 xacka AeniHri 6ananapra apHanmaraH, ¥cak 6esluektep 60aybl MyMKiH.
4. byiibIMFa XaHe OHbIH, iLiHe biFanablH, KipyiH Xi6epMeHi3. byiibiMabl CyibIKTbIKTapFa
ca/MaHpbI3. . i .
5. Tayap/iblH, MexaHVKabIK 3akbiMzanybiHa aKesyi MyMKiH, ByibIMHbIH, CiNKiHY XaHe
MexaHWKablK XYKTeNyiH XibepmeHis.” X
6. BylibIMHbIH, KepiHETIH 3aKbIMaaybl ke3iHae KonaaH6aHbi3. KepiHey by3biiFaH KYpbUIFbIHbI
KOJAaHOaHbI3.
7. 7. ¥cbiHblnaTbiH TEMMNepaTypajaH TOMEH HeMece XOofapbl TeMnepatypasa,
KOHAEHCALMANANTBIH bIFaNABINbIK TyblHAAFaHAa, COHAAMN-aK arpeccusblk opTaja
KonaaHbaHbI3 (NaiganaHyuwbl HYCKayblH KapaHbi3).
8. Aybizfa canyra 60nmaiigpl. L
9. By/ibIMAbl BHEPKICINTIK, MeANLMHANbIK X3He BHAIPICTIK MakcaTTa konaaHbaHbI3.
10. Erep TayapabiH, Tacuman%angbl Tegic Temnepatypaja Xyprisince, nanganady angblHaa
Tayapfa Xblabl 6enmege (+16-25 °C) 3 caraT kenemMiHge XblabiHyFa MyMKiHAIK bepy kepek.
11. ¥3aK yaKkbIT apanbifbliHaa KoAgaHy xocnapnaHbaraH Xafaaiifia, KypblifblHbl 9P KO/bI
COHAIPIHI3.
12. Ergp KYPbI/IFbl KEHINIHI3AT anaHaaTaTbiH Xafaaliaa, Kenik KypasbiH Xyprizy 6apbicsiHaa,
COHAaMN-aK KYpbINFbIHbl COHAIPY 3aHMeH KapacTbipbinfaH Xafaaiiaa KongaH6aHpi3. L
ApHalibl cakTay, TacbiManaay XeHe OpHanacTbipy WapTTapbl Ke3aeamereH. KpismeT mepsimi
afKTanfaHHaH KelliH 6yn byvibiMabl kasere xapaty 6ap/iblk MeMaekeTTik HOpMaTUBTEPAIH,
XKoHe 3aHAap/AblH TasanTapblHa COViKeC OpbiHAaNYbl THIC.
MaKCaTbI: aKyCTuKasblk XYIZE - Abl6bIC whblfapyfa apHanfaHd lﬂ¥pb|l1+'bl
Epekuwenikrepi « KyaTTbl KaHbIK Ablbbic - 8 BT, RMS « KipikTipiaren ceHaipriwi 6ap abl6bic
KaTTbINbIFbIHBIH peTTerilwi « Kynakkantapfa apHanfaH axbipaTkbill « MykpopoHfa apHanfaH
axblpaTkplw « Kop ke3i USB nopTbiHaH « Xeni nHamnkatopsl « Pe3nHanbl asktapsl ycren
gCTIHAG CbipFyabl 6ongpipmanibl TexHUKanblk cunaTramachl « AKYCTUKanbIK XYAEHIH Typi:
enceHgi « [AbIobICTbIK Cbi3baHycka: cTepeo, 2.0 « Comanbik LbiFabepic lglyamamulg (RMS): '8 BT
« Catennutre Kga'l'l’blnblfbl (RMSKS: 2 x4 Bt « Curnan/wy apakatbiHachl: 75 a4b « Xuinik
Anana3zoHbl: 40-20000 My « inHamukTtep keaeprici: 4 OM « KeH xonakTbl AMHaMuK: 2 x 2.5 "
« KynakkanTapfa apHanfaH axblpaTkblil: 3,5-MM akek « MUKpodoH Kipici: 3,5-MM ek ¢
WHTepdeiic Typi: 3,5-MM6CI,>KEK (m) « KopnycTblH MaTepuanbl: nnactuk « Petreriwitep: xannbl
AbIObIC KaTTb/IbIFbI * [lbIObIC KATTbLIbIFBIH PETTETILL: aNblHFbl MaHebje « Kocy/ewipy Tyiimeci:
KipicTipinreH aplbbIC AeHreliiH 6ackapy * I{aaT ke3i: USB-geH, 5 B « KyaT ke3i viHavkaTtopbl: 6ap
. Eyar K©3i K3bINIHIH y3bIHABIFbL 1T M « AU. K36iI|iHiH)|¥3bIHAbI+'bII 1M ¢ KpickpilTap
aFlJ-?CHHAanI €H Ken apaKalwbIKTbIK: TMme TYCZ Kapa WUbIHTbIFbI * AKyCTMKaﬂbIK )KVI;IeCi
* Hyckaysibik
VIM¥no TyTaymbl: 000 «T/] Komnanus [lepeHaep» Ap,gec: 127030, r. Mocksa, ya. Cyulesckas,
aom 27, ctp. 2, nomelenye lll, komHaTa 3, oduc 63. OHaipywi: DIGIMAX TECHNOLOGY
(DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town,
Dongguan, China. WekTeyci3 cakray Mep3iwmi. Maiiganany mepsimi - 6 ait. Keningik mepsimi -
6 aii. Defender yakineTTi CepBuCTiK OpTanbIKTapbl — CiTEMe DOWbIHLLA KapaHbI3.
https://kz.defender-global.com/places/service ©HaipinreH KyHi: kantamaZaH KapaHbi3
©HAIpYLWI OCbl HycKayNbIKTa KOPCETIreH NakeTTiH Ma3MyHbl MeH cunaTTamManapbiH e3repty
KYKbIFbIH cakTaiiabl. COHFbl XaHe erkeii-Terkeiil nanganaHy XeHiHAeri Hyckayblk,
www.defender-global.com caiiTbiHaa kon >xeTimgi. KbiTaiiga dacanfaH.

SYSTEM AKUSTYCZNY 2.0

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci
Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwigkszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujacych zaktocenia.

Utylizacja

Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je odda¢ w

specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego | elektroniczne%o przeznaczonego do

recy Iin((];u. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawcg lub odpowiednim urzedem.
N Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewnic, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie
przemieszczajgcych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢
mate elementy.
4. Nie dopuszcza¢ przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie
zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do
uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie bra¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w
ciaggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzgdzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.
Funkcje » Mocny dzwiek - 8W, RMS « Regulacja gtosnosci dzwieku za pomocg wbudowanego
przetacznika « Gniazdo do stuchawek ¢ Zfacza do mikrofonu « Zasilanie USB « Wskaznik
sieciowy « No6zki gumowe zapobiegaja slizganiu sie po powierzchni stotu Specyfikacji
« Rodzaje gtosnikow: aktywne » Schemat dzwiekowy: wejscie stereo, 2.0 « Moc wyjsciowa
(RMS): 8 W « Moc satellite (RMS): 2 x 4 W « Stosunek sygna%/ha*as: 75 dB « Zakres
czestotliwosci: 40-20000 Hz » Opdr elektryczny gtosnikow: 4 Ohm « Glosnik szerokopasmowy:
2x2.5" « Konektor stuchawek: 3.5 mm jack « We{'s’cie mikrofonu: 3.5 mm jack « Rodzaj
interface: 3.5 mm jack (m) « Materiat obudowy: plastik « Regulacje: ogdlna gtosnosé
. Regfulowanie dzwieku: na przedniej tablicy « Przycisk wtaczania/wytgczania: wbudowana
regulacja gtosnosci » Zasilanie: USB, 5V » Wskaznik mocy: jest » Dtugos¢ kabla zasilajacego:
1 m « Dtugos¢ kabla AUX: 1 m « Maksymalna odlegtos¢ miedzy satelitami: 1 m « Kolor: czarny
Kompletowanie « System akustyczny « Instrukcja
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Producent:
DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Don?(guan, China. Nieograniczony okres waznosci:
Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkcji: patrz opakowanie. Producent zastrzega sobie prawo do
zmiany konfiguragji i parametrow technicznych okreslonych w niniejszej instrukcji. Najnowsza i
petna wersja instrukcji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.




SISTEMUL AUDIO 2.0

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta
Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de
frecventa inaltd (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent
electric static). In cazul aparitiei acestora mériti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator
Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.
Consumatorul este obigat conform legii s& predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul
duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumparate.
Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simgolul de pe produs, in instructiunile
de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau
alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia
mediului nostru inconjurator.
Regulile si cont de sigurants si folosire eficienta a produsului
Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. N
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste
deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul
autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si
nu existd in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati
articolul in substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la
deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se
acorda nici un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind
despre faptul cd este deteriorat.
7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de
utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. A nu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a
incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura
incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
(111. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada mai indelungata
e timp.
12. Nupfolosit,i aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage
atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile - Sunet puternic, bogat - 8W RMS « Controlul volumului cu comutator incorporat
» Mufa casti » Jack pentru microfon « Alimentarea de la portul USB « Indicator retea « Piciorusele din
cauciuc previn alunecarea pe suprafata mesei Specificatiile tehnice - Tipul sistemului de difuzoare:
activ « Schema sonora: stereo, 2.0 « Putere totala de iesire (RMS): 8 W « Puterea boxelor-satelit (RMS):
2 x4 W -« Proportia semnal/zgomot: 75 dB « Diapazonul frecventelor: 40-20000 Hz « Rezistenta
difuzoarelor: 4 Ohm « Difuzor de banda larga: 2 x 2.5 » Mufa casti: 3.5 mm jack » Mufa microfon:
3.5 mm jack « Tipul interfetei: 3.5 mm jack (m) « Materialul corpului: plastic « Controale: volumul total
« Ajustarea volumului sunetului: pe panoul frontal » Buton pornit/oprit: control al volumului incorporat
« Alimentare: 5V de la conxiunea USB « Indicator de alimentare: este « Lungimea cablului de
alimentare: 1 m « Lungimea cablului AUX: 1 m « Distanta maxima intre sateliti: 1 m « Culoare: negru
Set - Sistemul audio « Instructiunile
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Producator: DIGIMAX
TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani.
Data fabricatiei: vezi pe ambalaj. Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si
caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului
este disponibila pe www.defender-global.com Produs in China.

AKYCTUYECKAA 2.0 CUCTEMA
® RU Lucreykums

ﬂ,eKnapaqun COOTBETCTBUA .
a GyHKLMOHMpPOBaHMe yCTPOIACTBa (YCTPOWCTB) MOTYT MOBAMATL CTaTMUeCKMe, 3NeKTpUYecKme nin
BbICOKOYaCTOTHbIE NOAA (paAMOaI‘II‘IapaTypa, MObunbHbIe Teﬂe¢OHbl, MUWKPOBO/IHOBbIE NeYun,
3/1eKTpOCTaTUYecKVe pa3pajbl). B cryuaé BO3HUKHOBEHWA yBeAMUbTE PACCTOAHUE OT YCTPOIACTBA,
BbI3bIBAIOLLLETO MOMEXN.
YTunusauus 6atapeek, 31eKTPUUECKOTO U 3/1eKTPOHHOTO 060pyAOBaHUA
3TOT 3HaK Ha ToBape, baTapeiikax K TOBapy MM Ha ynakoBKe O3HayaeT, YTo ToBap He MOXeT
6bITb yTUIN3MPOBAH BMeECTe C 6bITOBbIMM OTXOAaMU. OH AOMKeH BbiTb 0CTaB/IeH B KOMMaHUIO
no c6opy 1 yTnan3aunm 6atapeek, 3N1eKTPUUECKOro 1 31EKTPOHHOTO 060PYyA0BaHNS.
n 0 1 3pPeKTMBHOrO MCNO/Ib30BaHMA TOBapa

ny!

_— Mﬂ:bl NPeAOCTOPOXKHOCTU:

1. icnonb3oBaTk TOBap TONLKO MO MPAMOMY Ha3HauYeHUHo.
2. He pasbupatb. [laHHOe n3aenvie He COA@PXKUT YacTel, NoANeXalMX CAaMOCTOATEIbHOMY PEMOHTY.
Mo Bonpocam 06CyX1BaHUA 1 3aMeHbl HeNCNPaBHOTO U3Aenvs obpawaiTecs K Grpme-npoaasLy
WU B aBTOPU30BaHHbIN cepBuCHbIN LieHTp Defender. Mpu npueme ToBapa ybeautecs B ero
LIeIOCTHOCTM 11 OTCYTCTBUM BHYTPU CBOBOAHO NepemelLatouiyxcs npeaMeTos.
3. He npegHa3sHaueH ana aeTeld 40 3-x neT. MoxeT cogepxaTb Menkue Aetanu.
4. He nonyckaTb nonajaHuns BAaru Ha nsjenune n BHyTpb ero. He onyckaTb U3jenmne B XUAKOCTY.
5. He noageprath n3aenne B6paLMAM 1 MeXaHUUECKMM Harpyskam, CNOCOBHbLIM MPUBECTH K
MexaH1YecKnM NoBpexAeHVaM ToBapa. B ciyyae Hanmuma MexaHn4eckux NoBPeXAEHUIA HUKaKnX
rapaHTn Ha ToBap He AaeTca.
6. He ncnonb3oBaTb Npv BUAMMbIX NOBPeXAeHWAX n3aenvs. He nonb3oBaTbcs 3aBeOMO
HeucnpasHbIM YCTPONCTBOM.
7. He ncnonb3oBaTh Npu Temnepatypax HXKe VAN Bbllle peKOMeHAYeMbIX (CM. UHCTPYKLIMID
no/b30BaTeNA), NPV BO3HUKHOBEHWW KOHAGHCUPYEMOIi BNaXXHOCTY, a TakxKe B arpecCUBHON Cpeje.
8. He 6partb B porT.
9. He ucnonb3oBatb nsgenvie B NPOMbILINEHHbIX, MEANLIMHCKNX NV MPON3BOACTBEHHbIX LIeNAX.
10. B cnyvae, ecav TpaHCNOPTMPOBKa TOBapa OCyLLeCTBAANACL NPY OTPULLATEIbHbIX TemMnepaTypax,
nepe/ Havanom 3KcrayaTaLuu Hy>KHO AaTb TOBapy COrpeTbcs B Tena0oM nometuerunn (+16-25°C) B
TeueHwe 3 Yacos.
11. BbikatoyaTh YCTPOWCTBO KaxAblii pas, Koraa He NaaHupyeTca CNo/b30BaTh ero B TedeHne
ANVTENbHOTO NEPVOAa BPEMEHU.
12. He ncnonb3osath yCTPOWCTBO NpU BOX/A@HUM TPAHCMOPTHOTO CPeACTBa B C/lyuae, ec/m YCTPONCTBO
OTBJIEKaeT BHMMaHWe, a TakxXe B Tex cly4asX, Korga oTk/ito4eHne yctponcresa npesycmMoTpeHo
3aKOHOM.
CneumanbHble YCN0BUA XPaHEHUA, TPAHCMOPTUPOBKM U peanunsaLym He nNpeaycMoTpeHbl. YTuamsaumsa
3TOrO W3Ae1A NO 3aBepLUIeHN ero CPoKa CY>KObl 10/1KHa BbINMONHATLCA B COOTBETCTBUM C
TpeboBaHWAMUN BCEX HOpPMaTUBOB 1 3aKOHOB.

asHaueHue: aKK;I:TMHec»gaﬂ cucTeMa — YCTPOWCTBO AN BOCTIPOM3BEAEHMA 3BYyKa.
0co6eHHOCTM * MOLLHBIV HaCbILLEeHHbI 3BYK - 8 BT, RMS + Perynatop rpoMkocTu 3syka co
ECTé)OeHHbIM BblK/tOYaTeNeM « PasbeM AnA HayLWHUKOB * Pa3beM Ana MukpodpoHa ¢ lMuTaHne oT nopTa
USB « HankaTop ceTyn « Pe3yHoBble HOXKM NPeAoTBpaLLatoT CKObXeHWe N0 NoBepXHOCTY CcToNa
XapakTepucTukm « Tvn akycTMYeckoii CUCTeMbI: akTUBHaA 3B)§Kosaa cxema: ctepeo, 2.0 « CymmapHas
BbIXOAHaA MoLHOCTb (RMS): 8 BT « MowyHocTb catennuntoB (RMS): 2 x 4 BT « CooTHOWweHve
curnan/wym: 75 b « inanasoH yactot: 40-20000 Iy « ConpoTtneneHve AuHaMuKkos: 4 Om
« LUNPOKONONOCHBIA AHaMUK: 2 X 2.5 " « Pa3bem Ans HayLIHUKOB: 3,5-MM ek * Bxog ans
MuKpodoHa: 3,5-MM Axek » Tun nHtepdeiica: 3,5-Mm Axek (nana) « Matepuan kopnyca: naactuk
« Perynatopsl: 06uias rpOMKOCTb * Perynatop rpoMKoCTy 3ByKka: Ha nepeaHeit naHesn « KHonka
BK/IFOUYEHUA/BbIKHOYEHNA MUTAHNA: BcrgoeHa B perynarop rpomkoctut « [utaHve: ot USB, 5 B
» VHaukaTop nutaHus; ectb » [lnnHa kabens nutanus: 1 m « [avka AUX-kabens: 1 M « [anHa kabens
mexay catennutamu: 1 m « LigeT: uépHbiii Komniektaums « Akyctudeckas cuctema « VIHCTpykuma
FapaHTUIiHBIN CPOK: 6 MecsALeB.
Vmnoptep B PO: OO0 «T/, Komnaxus ,Cl,e?eHAep» Appec: 127030, r. Mockea, yn. Cyulesckas, gom 27,
cTp. 2, nomelteHve Ill, komHarta 3, opuc 63.
W3rotosutens: Auaxumakc TexHonoaxu ([dyHryars) KO., NTA. Aapec: baar b, Ho.37 ®ymuHb Poya,
CabaHb KommioHuTy, Xoyuze TayH, [lyHryaHb, Kutaid. CDOK rogHOCTW He OrpaHuueH.
Cpok cnyx6bl — 6 MecALeB. FapaHTUWHBbI (’I\?OK - 6 MecaLeB.
Ceptndukat cootsetctans N EASC RU C-CN.AX49.B.02646/23. Oprax no ceptudukauun OpraH no
cepTuduKaLmmn "AneKc—cepTM?MKaum" ObLecTBa € OrpaHUYEHHOW OTBETCTBEHHOCTbLIO "Anekc”
CoortsertcTayeT TpeboBaHVAM TexHWYecKoro pernameHTa TamoxeHHOro cotosa "O 6esonacHocTu
HW3KOBObTHOTO 06opyaoBaHna" (TP TC 004/2011). CooTseTcTByeT TpeboBaHWAM TexHMYeckoro
BernameHTa TaMOXeHHOro Cot3a "INeKTPOMarHUTHas COBMECTUMOCTb TexHuYecknx cpeacts” (TP TC
20/2011). Cpok pgevicteus ¢ 18.07.2023 no 17.07.2028 BKAOUNTENBHO.

MosiHyro HbopMaLmto o cepTuduKaTte COOTBETCTBYMSA CM. Ha caiite www.defender-global.com
Mpy 06HapY>KEeHUN HeNCNpPaBHOCT 06paTUTECh B CEPBUCHBIV LIEHTP.
CNNCoK aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPOB AOCTyNeH Ha caiite Defender:
https://defender.ru/places/service [lata npousBoacTBa: CM. Ha yrakoBKe.
npOVBBOAVlTEﬂb 9CTaB/|ﬂeT 3a cobow NpaBo U3SMEHEHNA KOMNNeKTaumn N TeXHU4eCcKnx XaEaKTepMCTVIK,
YKasaHHbIX B 3TOM VIHCprKléI/IIA. I'Iocnep.mm Y NOJIHaA BepCUA UHCTPYKUMK AOCTYMNHa Ha cante
www.defender-global.com Caenato B Kutae.

& SLV 2.0SISTEM ZVOCNIKOV | NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske napeljave, mobilni telefoni,
ikrovalovne pecice, icni itve) / Ce se zgod, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik."

je baterij, icne in opreme

Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mo%oée odvredi skupaj z gospodinjskimi odpadki.

Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje elektriénih in elektronskih naprav.”

Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka

Previdnostni ukre,
M 1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so uﬁraviéeni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in
zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se
grﬁ)ricajle, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.

. Hranite loceno od otrok, mlajsih od'3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibraci) in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb garancija ni
dana.
6. Ne uporabljajte v ﬁ)rimeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, Ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. lzdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja
vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
70. Ce je bila posiljka izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem
(+ 16-25° C ali 60-77 ° F) v 3 urah.
1. Napravo izklopite vsakié, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
1%(‘ Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozomost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo
izklopite.
Lastnosti « Bogat mocan zvok - 8 W, RMS + Nadzor glasnosti z vgrajenim stikalom za vklop/izklop « Prikljucek za slusalke « Prikljucek za
mikrofon usg napajanje + Indikator moci « Gumirane noge preprecujejo drsenje po povrsini mize Specifikacija « Vrsta sistema zvocnikov:
aktivni « Zvocna shema: stereo, 2.0 « Skupna izhodna moc (RMS): 8 W'« Satelitska moc (RMS): 2 x 4 W « Razmerje med signalom in Sumom:
75 dB « Frekvencno obmocje: 40-20000 Hz « Impedanca gonilnika zvocnika: 4 Ohm « Sirokopasovni zvocnik: 2x 2,5" « Vhod za slusalke:
3,5 mm vhod « Prikljucek za mikrofon: 3,5 mm prik%uéek « Vmesnik: 3,5 mm jack (m) « Material ohija: plastika « Kontrole: skupna glasnost
« Nadzor glasnosti: na sprednji plosci « Gumb za vklop/izklop: vgrajen nadzor glasnosti « Napajanje: preko USB, 5V « Indikator moci: da
« DolZina napajalnega kabla: 1 m « Dolzina AUX kabla: 1 m « Dolzina kabla med sateliti: 1 m « Barva: crna Vsebina paketa « Sistem zvocnikov
+ Navodila za uporabo N
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvajalec: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO.,, LTD.
Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Neomejen rok uporabnosti.
Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi. Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij,
navedenih v tem prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi priro¢nik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
lzdelano na Kitajskem.

@ SVK 2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM 1 INSTRUKCIE

hlasenie o zhode
[a fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné Foﬁa radio aparattira, mobilné telefony, mikrovinné
rr ,_eleléléos aticky vyboJ{.vV pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om
g |

milio:
Utilizovanie batérii, rickych a ele ickych pristrojov. ) e .
Tento znak na vyrobl(y batériach é)reyvyrcbok}a\e’bo na baleni oznacuje ze sa ve([obok nemdze utilizovat spolu s domécim |

. odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batéri, elektrickych a elektronickych

ristrojov.

Pravidla a podmienky bezpecného a tcinného poutzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia: .

1 \,\/P/robok pouzivat vylucne podla tcelu. o X N X , , L

2, Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si méZzete sami opravit. V stvislosti s opravovanim a vymenou nefunkéného

vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku Zistite jeho ucelenost a

geﬁmqmnosf volne postivacich casti v nom.

1.

ie je urcené pre deti do 3 rokov. Moze obsahovat drobné Casti. .
. Nedovolit'aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine. o o ) N
5. Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia vyrobku. V pripade existencie
mechanickych poskodeni pre vyrobok nie sti ziadne zaruky. T ,
6. Nepouzivat ak vyrobok mé zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze g_e pokazeny. L o
7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych'(vid Navod ha poutzitie), v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v
agresivnom prostredi.
8 Neklast do Ust. X | | , .
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo v;{robne Ucely, X o X
10.V gripade € je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat v teplej miestnosti
+16-25°C) v trvani 3 hodiny. . . .

1. Vyrobok treba vypnit v priadoch ked'sa nebude pouzivat dihsicas. L .
12. Nepouzivat vyrobok pui{as azgiky motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozomost vodicov, tiez v pripadoch ked je
¢ene podla zakona.
sobitc konny bohzty 2zvuk — 8 W, RMS + Ovladac hlasitosti so vstavanym prepinacom « Konektor pre sluchadlé + Konektor pre
mikrofon « Napajanié od portu USB « Indikator siete « Gumove nozicky zabranuju posuvaniu na povrchu stola Technické charakteristiky
« Typ reproduktorového systemu: aktivny « Zvukova schéma: stereo, 2.0 « Celkovy vystupny vykon (RMSZ_:IB W+ Kapacita satelitov (RMS):
2X4W. zvazenost‘ 5|gnalﬂsum,: 75 dB* Frekvencné pasmo: 40-20000 Hz « Odpor reproduktorov: 4 Ohm « Sirokopasmovy reproduktor:
2x2.5" « Konektor pre sluchadla: 3.5 mm jack « Vistup na mikrofon: 3.5 mm jack » Druh interface: 3.5 mm jack (m) « Latka telesa: plast
« Regulatory: celkova hlasitost « Regulator hlasitosti zvuku: na Prednom_pavnell « Tlacidlo zapnuitia/vypnutia: vstavané ovladanie hlasitosti
. Pr[\f)pjenle: od USB, 5 B + Indikétor napajania: je pritomna « Dizka napajacieho kabla: 1 m « Dizka AUX-kabla: 1 m « Maximalna vzdialenost
medzi satelitmi: 1 m « Farba: Cierny Komplektacia « Reproduktorovy systém « Instrukcie
Dovozca: Defender Technologg\o Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vyrobca: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD.
Address: Bldg B, No.37 Fumin oad, Xiabian Community, Houjie fown, Dongguan, China. Cas pouzitelnosti je neobmedzeny.
Zivotnost —2 roky. Datum vyroby: vid'na obale. Vyrobca si vﬁhradzujg pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastposti uvedené v tomto
pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.

LJUDSYSTEM 2.0
BRUKSANVISNING

» SWE

Forsakran om 6verensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt
(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar
uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.

Not om miljoskydd

ﬁ Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller

foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
EE av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten
Sékerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforséljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pé och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt
produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vérdena (se
anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljéer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den véarmas upp i ett varmt
rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stdng av anordningen varje gang, om du inte tdnker anvéanda den under en lang tid.
12. Anvéand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag - Kraftfullt, rikt ljud - 8 W, RMS ¢ Volymkontroll med inbyggd strombrytare
« Horlursuttag « Mikrofonuttaget « Stromforsorjning fran USB « Natverk indikator
» Gummifotter forhindrar glidning pa bordsyta Tekniska egenskaper - Typ av hogtalarsystem:
aktiv « Ljudschema: stereo, 2.0 « Total uteffekt (RMS): 8 W « Satelliterkraft (RMS): 2 x 4 W
« Signal/brus-férhallande: 75 dB « Frekvensomfang: 40-20000 Hz « Horlurars resistans: 4 Ohm
« Bredbandshdgtalare: 2 x 2.5 " » Horlursuttag: 3.5 mm jack « Mikrofon ingang: 3.5 mm jack
« Interface: 3.5 mm jack (m)  Holjets material: plast « Installningar: gemensam volym
« Knappar for volym: pa den framre panelen « Pé/av-knapp: inbyggd volymkontroll
« Stromforsorjning: fran USB, 5 V « Stromindikator: ja « Natsladdens langd: 1 m « AUX-sladdens
langd: 1 m « Maximalt avstand mellan satelliterna: 1 m ¢ Farg: svart Utrustning
« Hogtalarsystem « Bruksanvisning_
Importor: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Tillverkare:
DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Obegréansad hallbarhet. Livstid — 2 ar.
Tillverkningsdatum: se férpackningen. Tillverkaren forbehaller sig ratten att éndra
uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna bruksanvisning. Den senaste
och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

AKYCTUYHA 2.0 CUICTEMA

-
UKR IHCTPYKLLIA

ﬂexnapaqin BignosigHocri . .
a GpyHKUIOHYBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMANBATW CTaTVYHI, €1eKTPUYHI abo
BMCOKOYACTOTHI nona Fpamoanapar pa, MOBIiNbHI TeNepOHM, MIKPOXBIUALOBI Neyi,
€/1eKTpOCTaTNyHI po3pAAM, Tow). Y BUNaaKy BUHWKHEHHA Takoro BnanBy 36inbluTe BigcTaHb
Big 10ro Axepena.
YTunizauisa 6atapeiiok, €N1eKTPUUHOTO i €/1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lia nosHayka Ha BMpobi, baTapeiikax A0 BMpO6g.a6O ynakoBLi No3Hauvae, o Bupi6 He
MOXHa yTunisysaTu 3 NobyToBuMM Biaxoaamu. BiH noBuHeH ByTn gocTaBneHwii B Micue
no 360py Ta yTunisauii 6aTapeiiok, e1eKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
[ I'IpaBmla Ta yMmOBU 6e3neuHoro Ta ed}eKTVIBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3ano6ixHi 3acobu:
1. BUkopucTOBYBaTV TOBaP TiNbKY 33 MPAMUM NPU3HAYEHHAM
2. He po36uvpaTu. [laHnii NPUCTPIii He MICTUTb YaCTWH, WO NiANAraloTh CAMOCTINHOMY PEMOHTY.
Lloao obcnyrosysaHHs Ta 3aMiHM HeCnpaBHOroO BUPOBY 3BepTaiiTecs A0 dipMU-NpoAaBLA abo
B aBTOPU30BaHWili cepBicHuiA LeHTp Defender. Mig Yac NpuiiMaHHa ToBapy BNEBHITLCA B ii0ro
uinicHocTi Ta BiACyTHOCTI BCepeaVHi NPeAMETIB, L0 BiIbHO NepeMilllytoThcs
3. He nepeabaueHnii ans 4iteit Bikom 40 3-x pokiB. Moxke MicTUTV ApibHi geTani
4. 3anobiraiite nonazgaHHsA BOIOTW Ha BUPi6 abo BcepeanHy BUPOBY. He 3aHyproiiTe BUPI6 B
iavH
. 3an>£>6ira|7ﬂ'e BMAVBY Ha BUPI6 BibpaLyii Ta MeXaHIUHVX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb MPUBECTU
[0 YWKOAKEHHs BUPOOY. [apaHTia He HajaeTbCA Ha BUPIB, O MaE MexaHiuHi NOWKOAKEHHS.
6. He kopuctyitecs BUPo6OM, AKLLO BiH MOLIKOAXKEHUNA.
7. He Bukopu1cTOBYBaTU NpK TemMnepaTtypi BuLie abo HUXYE TOi, Lo PeKOMEHAYETLCA B
IHCTPY KL KQpVICTyEa\«Ia, npv BUHNKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BOJIOTH, @ TaKOX B arpecMBHOMY
ceﬂep.oamu.u
8. He 6patu go pota
9. He BMKOpMCTOBYBaTV BMPI6 338 NPOMUCIOBUM, MEAUYHUM ab0 BUPOBHUUMM NPU3HAYEHHAM
10. Akwo BMpi6 TpaHcnopTyeascsa Npy Temnepatypi Hkye 0 °C, To nepes noyaTkom
eKcriyaTauii noTpibHO BUTPpUMAaTU BUPI6 Npu Temnepatypi He Huxkue +16 °C npotsrom 3-x
TOAVH.
11. BUMuKaiiTe NPUCTPIN KOXHOTO pasy, AKLLO NAaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATK OrO
ngoerM JlOBrOTPUBANOro Nepioay X
12. He BKOpUCTOBYITE MPUCTPINA Mif Yac ynpaBaiHHA TPAHCMOPTHUM 3aCO060M, AKLLO Lie
BiiBO/IIKAE yBary, a TakoX y BUMNazKax, KO BiAK/IHOUEHHA NPUCTPOto NepeabayueHe
3aKOHO/AaBCTBOM.
CneuianbHi yMOBW 36epiraHHs, TPaHCNOPTYBaHHA i peanizauii He nepeabayeHi. YTunizauis
LbOro BAPOBY MO 3aKiHUeHHI 1oro TepMiHy cy>kK61 NOBUHHa BUKOHYBATWCA 3riAHO BUMOT YCixX
AepP>XaBHUX HOPMATUBIB | 3aKOHIB.
lNpu3HaueHHA: aKkyCTMUYHA cMCTeMa - MPUCTPIN ANA BiATBOPEHHS 3BYKY.
0co6auBoCTi * [MOTYyXXHWIA HacuueHui 3ByK - 8 BT, RMS « Perynstop ry4qHocTi 3ByKy i3
B6yA0BaHWM BUMMUKayeM * PO3'eM Ana HaByLIHWKIB » Po3'em Ana MikpodoHa « XXMBAeHHs Big
nopta USB ¢ [HgnKkaTop Mepexi » ['yMOBi HIXKM 3anobiratoTb KOB3aHHA N0 NOBEPXHi cTONy
TexHiuHi XapaKTepuCcTMKM * T1N akyCTUYHOI CUCTEMU: akTUBHa * 3BYKOBa cxeMa: cTepeo, 2.0
» CymapHa BKxiaHa noTy>xHicTb (RMS): 8 BT » MoTyxHictb caTenitis (RMS): 2 x 4 BT =
« CniBBigHOWeHHA curHan / wym: 75 ab « liana3oH yactot: 40-20000 'y, « Onip aviHamikis:
4 Om - lnpokocmyrosuii gnHamik: 2 x 2.5 " « Po3'eM Ana HaByLIHWKIB: 3,5-MM gxek « Bxig ana
MiKPOOHY: 3,5-MM apkek « Tun iHTepdeiicy: 3,5-MM axek (M) « Matepian koprycy: niacTuK
« Pery/itoBaHHs: 3ara/lbHa ry4HiCTb * PErynaTop ryqHoCTI 3ByKY: Ha nepeaHili naHeni « KHonka
BBIMKHEHHS/BUMKHeHHs: BOyZ0BaHWii perynatop ryuHocTi » XusnenHs: Big USB, 5 B
* [HAMKATOP XMUBNEHHS: € * KOE)KVIHB Kabento xuBneHHs: 1 M ¢ [loBxvHa AUX-kabento: 1 m
» MakcumanbHa BigcTaHb Mix catenitamu: 1 M « Konip: yopHuii Komnnekrauia « AkyctnyHa
cucTema » IHCTpyKLis . .
IMnoptep B YkpaiHi: TOB «BupobHuue Mignpuemcteo “Mpomucnosi Cuctemu», agpeca: By,
Kvipwniscbka, 40A, m. Kvis, 04080, YkpaiHa. mp06HV|K: [Aisximakc TexHoneaxi (LyHryaHs) Ko.,
Nta., bagHr b, N237 Oyminb Poya, CAGaHbL kKoM toHiTi, Xoyu3e TayH, [yHryaHb, Kntaii.
TepMiH NpUAATHOCTI HeoBMexeHUiA. TepMiH cryx6u - 6 MicauiB. [apaHTINHMIA nepiog -
6 micauis. Mepenik aBTOPM30BaHNX CEPBICHUX LIEHTPIB AVBITbCA Ha caiTi Defender:
https://ua.detender-global.com/places/service [lata BUpo6HMLTBA: AVB. Ha yNaKoBL.
BupobHuk 3anuwace 3a co60r0 NpaBo 3MiHM KOMNEKTaLi | TeXHIYHUX XapaKTepuCcTvK,
3a3HayeHux B Uil iHcTpyKLii. OCTaHHA Ta NOBHa BepCis IHCTPYKLT 40CTyMHa Ha caidTi
www.defender-global.com 3po6neHo B KuTai.

2.0 KARNAY TIZIMI

- N
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug‘ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqjil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qgligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo’yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
go'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma’lum
bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig‘iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqgarishda diqgatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Boy kuchli ovoz - 8 Vt, RMS « O'rnatilgan yoqish / o'chirish tugmasi bilan ovoz
balandligini boshqarish « Eshitish vositasi uyasi « Mikrofon uyasi « USB quvvatlanadi » Quvvat
ko'rsatkichi « Kauchuk oyoglar stol yuzasi bo'ylab sirpanishni oldini oladi Spetsifikatsiya
« Dinamik tizim turi: faol « Ovoz sxemasi: stereo, 2.0 « Umumiy chigish quvvati (RMS): 8 Vt
« Sun'iy yo'ldosh quvvati (RMS): 2 x 4 Vit « Signal va shovqin nisbati: 75 dB « Chastota
diapazoni: 40-20000 Hz « Dinamik haydovchi empedansi: 4 Ohm « Keng polosali dinamik:
2x2,5" « Eshitish vositasi uyasi: 3,5 mm uyasi « Mikrofon uyasi: 3,5 mm raz'em ¢ Interfeys:
3,5 mm raz'em (m) « Korpus materiali: plastmassa * Boshgaruv: umumiy ovoz balandligi » Ovoz
balandligini boshqarish: old panelda « Yoqish/o'chirish tugmasi: o'rnatilgan ovoz balandligini
boshgarish « Quvvat manbai: USB orqali, 5V « Quvvat ko'rsatkichi: ha « Elektr ta'minoti
kabelining uzunligi: 1 m « AUX kabelining uzunligi: T m « Sun'iy yo'ldoshlar orasidagi kabel
uzunligi: 1 m « Rang: qora Paket tarkibi « Karnay tizimi « Operatsion qgo'llanma
Ishlab chigaruvchi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37
Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan, China. Cheksiz saglash muddati.
Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga garalsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chigarilgan.




